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Budapest 943. Jan. 26. 

Kedves Kilényi I m a ! Levele egészen megrendített, 
de ugy látom, Maga nem tudja,hogy nekem i s mi l y e n nagyon f o n t o s 
és szivemheznőtt dolog ez a mi közös ügyünk,ha azt kérdi,hogy 
én a Maga eltűnését remélem-e? Hiszen a h e l y z e t körülbelül az, 
hogy mi az elcserélt gyermekeinket szeretnénk kicserélni,s min
denikünk a sajátja után vágyódik. A mi kedves és szolgálatkész 
közvetitőnk talán kissé ked 'Ívesen f o ^ j a föl ezt a dolgot,, de 
én igazán nem v=gyok kedélyes, sem felelőtlen, sem megbízhatatlan,' 
nagyon fáina,hs ezt hinné rólam,cs*k mert vérietekig hslogató 
vagyok. De ez nem természetem m i a t t van,hanem az elmúlt évek 
szörnyűségei által megnyomorított idegzetem m i a t t . Dehát hadd 
irom l e , amivel kezdeni k e l l e t t j e v o l n a : a l e v e l e k lemásolásá
v a l elkéjrfszültem, s most rendelkezésére áll, - de hogyan? 
Majd beszélek O r t u t a y v a l t e l e f o n o n , ha ő mostanában Szegedre 
menne, magával v i h e t n e . Én t i t o k b a n azt reméltem,hogy talán ka
rácsony körül Maga jön P e s t r e , s akkor sok mindent személyesen 
megbeszélhettünk volna,s azonfelül megismerhettem volna,amit 
nagyon-nagyon szeretnék! H'igyon meghatott az.amit i r , h o g y 
s e n k i s i n c s , a k i a Juhász-kultuszt Maga után így élren tudná t a r 
t a n i , s a szükségeset még elvégezni*,—ez bizony i f 7 van,magam 
i s ebben a helyze t b e n vagyok, nekem i s sietnem k e l l , h i s z e n sen
k i sem tudja,meddig élhet, s tudom, BtXHXB semmivel sem l e h e t 
pótoln^ a személyes ismeretség valóság-erejét;az élő emlékezet 
és h i t e l e s tanúság gazdagságá t nem pótolhatja se furológia,se 
rajongás. S)^ azt a sokmindent,ami csak az emlékezetben van f e l 
halmozva, azt i s mind betűre k e l l váltani, s£f tisztán és ért

hető formában i t t h a g y n i . De o l y zavaros vagyok,mert s i e t e k és 
nem szeretem l e i r n i a z t , a m i t elmondani szép v o l n a / Nekem az a 
közeli tervem, hogy az egész e g y e s i t e t t Kosztolányi/6/-Juhász^X" 
Babi t s levelezést kiadom. Ehhez persze szüksegeSftvolna Kos A l á - ' 
nyinak Juhászhoz i r t l e v e l e i r e , vagy egészen hű' és pontos másola
tára, - remélhetem,hogy ebben segitségemre lesz? - s Juhásznak 
Kosztolányihoz i r t l e v e l i r e i s , a m i k e t Kosztolányinétól megkapok. 
Természetesen a könyv jövedelme három felé osztódna a Juhász,KASÍ 
Kosztolányi és Ba b i t s örökösök közt. Ez a levelezés már nemcsak 
azért fontos,mert olyan szép,hanem irodalomtörténeti fontossága 
i s mérhetetlen. Majd meglátja, mily e n nagy dolgokról i r Juhász, 

s z i n t e életrajz,a lerpfcntosabb és l e g h i t e l e s e b b arckép,amit 
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ő önmagáról ad. Hogy mily e n igaz és t i s z t a lélek,milyen igaz 
barát és makulátlan ember, ezt én i s csak most látom világosan 
a levelekből, s milyen meghatóan,édesen,szivfájditóan szenvedő! 
S mi l y e n könnven l e h e t e t t volna még akkor s e g i t e n i r a j t ' - ! De a 
világ és hatalmasok gonoszsára mindig t u d t a , h o l pusztítsa e l > 
lerjobbat,legszán»ndébbat! Szinte félek,ha majd olvassa,meny
n y i r e fájdalmas l e s z Magának! Az utolsó s z a k o l c a i l e v e l e k ugy 
marják az embert,hogy nem l e h e t száraz szemmel o l v a s n i . . . 

Kedves Irma, most nincsenek előttem a Maga előző 
l e v e l e i , s kikeresésükkel nem akarok időt veszteni,így több kér
désére majd legközelebb f e l e i e k . M o s t szeretném elmondani,hogy 
a l e v e l e k cseréjét hogyan gondolom,s e r r e Mageis őszintén i r j a 
meg, hogy g o n d o l j a Maga? Juhász Gyulának minden l e v e l e , a m i t 
Babitshoz i r t , időrendben i t t van nálam, öss.esen 32 d a r a b . ^ 
Ugy ; ondolom,hogy ezért nekem szintén valamennyi B a b i t s l e v e l e t 
meg k e l l e n e kapnom, de ha,mint i r j a , azokat részben már Juhász 
Gyula elajándékozta, akkor én hogy kaphatnám meg mégis valameny 
n y i t ? Nem tudom,lehetséges megoldás-e,hogy Maga attól a tanár, 
vagy igazgató/nem tudom i g y emlékezetből,hogy k i az,akinél Ba-
b i t s - l e v e l e k vannak^ szóval,hogy az ál'alam átadott Juhász l e 
v e l e k egy r'szével meg lehetne-e váltani a nem Magánál levő 
B a b i t s l e v e l e k e t ? Kérem,irjon erről m i n ^ l előbb! Nekem van 
mégvS?^én cimemre i r t Juhász levelem,s egv nekem ajánlott vers 
i s , e zt i s szivesen odasdnvm./P*rsze,szivesen,de nem fájdalom 
nélkül,ezt még hozzá k e l l tennem./ 

Szóval kedves Irma, /az én keresztmevem I l o n k a , 
ha nem tudná/ most Magától függ már, én készen vagyok.írjon, 
hogy n i t tegyünk,s hogy a kiadandó t e l j e s levelezés t e r v e t e t 
s z i k - e s hogy s e g i t - e nekem a Juhász Gyulához címzett Koszto
lányi l e v e l e k megszerzésében.Nagyon remélem,hogy meg vannak! 
Ez a hármas levelezés a n n y i r a összefügg,annyi célzás és utalás 
van egymásra,hogy csak együtt lenne az a nagy i r o d a l m i k i n c s és 
esemény,aminek én remélem. 

Nagyon várom gyors /ugye,igazságtalan vagyok?/ 
válaszát, addig i s s z e r e t e t t e l üdvözli és naryon szeretné i s -
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Kedves Kilényi! /csait azért nevezlek i g y , 
mert tudom,ho, y ez a le fkedvese Db keresztneved/.ke-
g i n t sűrű Mentegetőzésekkel k e l l e n e kezdenem,de ak
kor nem l e s z kész a levél! Azonfelül veszekedni i s 
kellene,hogy a gyönyörű angórasálat elküldted,mert 
akármennyire örülök i s neki,azért mégis zavaroshoz, 
ha i l y e n ajándékokkal t e r h e l e d a l e l k i i s m e r e t e d e t , d e 
a z ^ r t ififj von köszönöm,rr-'r h o r d t ^ r i s . 3 mit tegvek, 
köszönöm saját, művedet i s , a m i t e l k " l d t ' l , d * ez meg, 
ha Wfe%&m r * r v o n hasznos p'ld^nv is,m'gse tudjja e l 
nyomni r r z 'se w f t,horv nem ^ r ' s z ^ n kedves tőled,^a 
te náv-'jlözni tudod az £ n Írásodat! E hhez persze ». 

hr igftMm k e l l e n e h»ll«nod,s f^eV , t f ö g y te m^s d«»ll«n-

mal olvssod! Szóval: hél^nba egy p i c i iróni? i s ve

gyül! a i t tegyek? 

ó most a lényeges: i t t küldöm a szerződést, 
amit éa és Kosztolányiné már aláirtünk,most JMász 
Gyula édesanyjának i s a l u K e l l még ir n i o . . K i d d e l , e z 
ma. v i s z o n y l a g egész j o szerződés, s nem S/abad össze
tévesztened az i r o d a l m i értéket a közönségsikerrel, 
ami ritkán azonos,s Adynál véletlenül a két szempont 
összeesik.Ez a mi könyveink nem f o g j a a nagyközönsé
get érdekelni, akármennyire érdekes é*8 értélna l e s z 
irók és főleg i r o d i l o m t T r t ' n e t száméra.Ezért cs«k 
k i s p 'ldái-yszn-nb^n nyo^? ák, i g v ° honorárium i s k i c s i , 
noh^ a sR4*»Jlé*k / l c ^ ft 3 7 0 v ^ s - , s iegTar*s*bb.Ha 1500 
b e l v e t t 10-15 ez^r p4l<ji>yb«i nvo-n'k,mint ^dyt,mi i s 
sok p-'azt kapnánk.Ezt c 5 sic l e p m-ur'*t *sodr* irow,ne 
gondold ,hor , T ügyetlenül szerződtem, - v i s z o n t nekünk 
az erkölcsi r'sz fontosa bb! o én igr Zán nagyon boldog 
vagyok,hogy i g y együtt j z t a csodálatos barátságot a 
világ elé vihetem,s ha | ys.er k i van nyomtatva,xtm 
k e l i r e t t s j n c r * > * z i r a t i O k sorsa m i a t t . 
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jitost még a r r a kérlek, ha Péter Pestre jön, 
ránt ahogy nekem i r t a , légy o l y kedves,küldd v e l e e l 
az aláirt szerződést .Kernelem levelemet még idejében 
megkapod! S ami még fontosabb: kérlek,küldd e l v e l e 
az e r e d e t i Juhász l e v e l e k e t , mert a málam levő gépelt 
másolatban sok Íráshibát talált.mm,most ne~ tudo»,Juhász 
i r t i - e i«-v? T*Sy '* gépelteT r o s s z v l ? A. pontosság ked-
vé''r^ nagvow ^on+os rh&fty, ezeket 9 vitás h e l y e k e t tieg— 
nézzem "z eredé + i b * n . P^ter elhozz",én j e l e n l ^ t ^ b e n 
elv«5g7.e» RZ össz»hrso»lÍT ást, *s azonnal vissz*? i s adom 
n e > i , neti k ^ l l bogv n ^ l ^ t i T i ^ r ^ d j o n , - kérlek szénen, 
b i z d bját rá bsr-'todra. Péternek most nem tudnék Vülön 
i r n i , de t*lán t e megnondod neki,hogy örömaiel várom a 
telefonját és őt is.Jzabc Lőrinc »ost sajnos katona,s 
i g y kérését *iost nem tudom teljesíteni,de majd le {köze
lebb! 

legközelebb válaszolok, most s i e t v e elküldöm a l e v e l e t , 
hogy nég ééter elutazása előtt megkapjad. Nagyon örül
nék,ha irnál sekem, hogy vagy? Pihentebb-e? 3 általá
ban mi újság körülötted? 

Kedves Irmám, l e v e l e d egyéb p o n t j a i r a majd 

S z r e t e t t e l ölellek 
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Le -anyf p.lu, 943. j u l . 25. 

r-.edves Irma! Kedves l e v e l e d r e asak mist tudok f e l e l n i , 
pedig ^gy látom,most nem vagy otthon.Szert letérnek küldöm,aki talán 
majd továbbítja. 

Az ujonan megtalált le v e l e k n e k én i s nagyon örülök,de 
nem hiszem,hogy a könyv szempontjából fontosak,éppen mert későiek,s 
i g y az i g a z i i n t i m és meleg barátság idejéből kiesnek,úgyhogy nem b i z 
tos,hogy szükség l e s z rájuk.Persze azért látnom kellene,hegy Ítélni 
t u d j a k , s ezért kérlek,küldd majd e l , vagy hozd e l , h a talán Festen játsz 
A F r a n k l i n társaságtól l e v e l e t kaptam,melyben megirfiák,hogy Te bepana
szoltál,hogy nem f e l e l t e m l e v e l e d r e , m e l y ben az ujonan talált kézirat
ról i r s z . E z eléggé b o s s z a n t o t t , minthogy a könyvet én szerkesztem,igy 
csak az irodalomtörténet l e s z j o g o s i t v a megítélni,mit. k e l l e t t v o l n a 
felvennem ^s mit nem,a kindo sen mi es e t r e sem.Egyébként a d i l p g nem 
késett minthogy augusztus v ^ / e f e l ' ígérten a t e l j e s kéziratot.Nem 
i s képzelhetsz en^em olyan l e l k i i s m e r e t l e n n e k , h o g y indolenciából e l ha
gyok késni v a l a m i t , - olyan ügyben,amit én kezdeményeztem és én hoztam 
tető alá,passzív termés/etemhez képest nem i s k i s fáradsággal. -

Én most három hete Leány;álon nya r a l o k Ildikóval és 
anyáméxkal, - persze a munkát ide i s e l k e l l e t t hoznom, a levelezés a-
nya fa sokkal nagyobb mint h i t t e m . De már legnagyobb részt l e van gé
pelve,még csak a Kosztolányinénál, levő .Babits l e v e l e k hiányoznak, ami
ket egy hét múlva,ha hazamegyek,fogok vele kicserélni.A nálam levő 
Kosztolányi-Juhászhoz kéziratokat már lemásoltass i g y át tudom Neked 
adni,kérlek i r d d meg,ha megérkeztél,hogy postán küldjem-e vájy jön-e 
v a l a k i Pestre? Minden egyéb írást i s átadok egyúttal,ami még nálam 
van, /Oláh-Juhász,Babits-Kilényihez s t b . / 

R'-mélem a pihenésed jól s i k e r : i l ,most már megbízhatób
ban ny 'r van,mint a hón«p e l e i e n vol+.A mi üdülésünk első idejét a 
rossz idő egfssen tönkre t e t t e . - Azt hogy elkerül'")etek-e Szegedre, 
most még nem tudom, Szekszárdba i s k^] 1 n^nnetojS mindig kevés az időm. 
De "mikor a jegv/eteke" csinál->m, és felmerülnének kérde nivalók, t a 
lán írásban i s elmondhatnám Neked,vagy ha Pesten jára '1,szenélyesen 
megkérdezhetném. Ez kb. szeptember elején l e s z . 
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He i r s z , augusztus 1-től ismét íesten vagyok. 
További jó pihenést és mulatást kivánok, a v i s z o tlátásig 

sokszor üdvözöllek 
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